
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2018/1146 НА КОМИСИЯТА 

от 7 юни 2018 година 

за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 за определяне на правила за прилагането 
на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
секторите на плодовете и зеленчуците и на преработените плодове и зеленчуци и Регламент (ЕО) 
№ 606/2009 относно определяне на някои правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 479/2008 на 
Съвета по отношение на категориите лозаро-винарски продукти, енологичните практики и 

приложимите ограничения 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, 
(ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 на Съвета (1), и по-специално член 38, член 182, 
параграфи 1 и 4 и член 223 от него, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. относно 
финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на регламенти (ЕИО) 
№ 352/78, (ЕО) № 165/94, (ЕО) № 2799/98, (ЕО) № 814/2000, (ЕО) № 1290/2005 и (ЕО) № 485/2008 на Съвета (2), и 
по-специално член 62, параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  С Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 на Комисията (3) се установяват правила за прилагане на Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013 по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на преработените плодове и зеленчуци. С 
Регламент (ЕС) 2017/2393 на Европейския парламент и на Съвета (4) беше изменен Регламент (ЕС) № 1308/2013 
по-специално по отношение на помощта в сектора на плодовете и зеленчуците. Следователно в Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2017/892 следва да се отразят измененията на съответните разпоредби на Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013. 

(2)  Следва да се актуализират правилата за прилагане по отношение на националната финансова помощ в сектора на 
плодовете и зеленчуците. 

(3)  Следва да се определят подробностите за прилагане на увеличението от 50 % на 60 % на ограничението на 
финансовата помощ от Съюза в държавите членки, в които организациите на производители предлагат на пазара 
по-малко от 20 % от продукцията от плодове и зеленчуци съгласно член 34, параграф 3, буква е) от Регламент 
(ЕС) № 1308/2013, и по-специално подробностите за изчисляване на степента на организираност на производи­
телите в дадена държава членка, за да се гарантира, че подаването на заявления за помощ и проверката на 
условията за увеличаване се прилагат съгласувано на цялата територия на Съюза. 

(4)  Следва също да се уточни, че промоцията на продуктите като кризисна мярка включва диверсификация и 
окрупняване на пазарите на плодове и зеленчуци. 

(5)  Следва да се опростят разпоредбите, свързани с годишните отчети относно организациите на производители, 
асоциациите на организации на производители, включително транснационалните организации, и групите произво­
дители и относно оперативните фондове, оперативните програми и плановете за признаване. Тези отчети следва да 
дават възможност на Комисията да извършва адекватен мониторинг на сектора. 

(6)  Следва да се уточнят условията за прилагане на вносните мита, посочени в член 182 от Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013, които може да се прилагат при внос на някои плодове и зеленчуци. 
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№ 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на преработените плодове 
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(4) Регламент (ЕС) 2017/2393 на Европейския парламент и на Съвета от 13 декември 2017 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 1305/2013 
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селскостопанска политика, Регламент (ЕС) № 1308/2013 за установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти 
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ването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и растителния репродуктивен материал (ОВ L 350, 
29.12.2017 г., стр. 15). 



(7) Когато дадена оперативна програма се изпълнява от асоциация на организации на производители или трансна­
ционална асоциация на организации на производители, държавите членки следва да гарантират, че не се допуска 
двойно финансиране и че се извършват подходящи проверки на действията, изпълнявани на равнището на 
асоциацията на организации на производители, както и на равнището на членуващите в нея организации на 
производители, съгласно изискванията на Регламент (ЕС) № 1306/2013. 

(8)  Приложения I и II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 следва да бъдат актуализирани, за да се опростят 
част A от годишния отчет на държавите членки и общите показатели за постигнатите резултати и да се премахнат 
общите базови показатели. 

(9)  Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 следва да бъде съответно изменен. 

(10)  В част I, раздел А, точка 3 от приложение VIII към Регламент (ЕС) № 1308/2013 се предвижда задължение за 
държавите членки да уведомяват Комисията за всяко повишаване на границите, посочени в точка 2 от същия 
раздел. Регламент (ЕО) № 606/2009 на Комисията (1) следва да бъде изменен, за да се предвидят разпоредби за 
подробностите относно подаването на тази информация от държавите членки до Комисията. 

(11)  Настоящият регламент следва да се прилага от същата дата като Регламент (ЕС) 2017/2393. Въпреки това 
разпоредбите относно представянето на отчети следва да се прилагат от 1 януари 2019 г., за да се осигури 
достатъчно време на държавите членки и икономическите оператори да приложат измененията, съдържащи се в 
настоящия регламент. Гъвкавостта за организациите на производители, предвидена с новите мерки и действия, 
следва да се прилага, въведена от преходните разпоредби, трябва да се прилага заедно с действие с обратна сила, за 
да съвпада с датата на прилагане на Регламент (ЕС) 2017/2393, така че да бъде спазено прилагането на 
измененията в Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

(12)  Условията за прилагане на новите мерки и действия, допустими за получаване на финансова помощ от Съюза 
съгласно посоченото в Регламент (ЕС) № 1308/2013, следва да се прилагат от датата на прилагане на измененията 
на посочения регламент, въведени с Регламент (ЕС) 2017/2393, за да се осигури стабилност на пазара за органи­
зациите на производители и техните членове, особено като се има предвид, че тези мерки засягат главно 
управлението и предотвратяването на кризи, и да им се даде възможност да се възползват пълноценно от новите 
мерки. С оглед на защитата на оправданите правни очаквания организациите на производители могат да решат да 
продължат да изпълняват своите оперативни програми съгласно предишната правна уредба или да изменят 
оперативните си програми, за да се възползват от новите мерки и действия, допустими за получаване на финансова 
помощ от Съюза съгласно посоченото в Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

(13)  Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета за общата 
организация на селскостопанските пазари, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/892 се изменя, както следва:  

1) Вмъква се следният нов член 8а: 

„Член 8а 

Прилагане на увеличението от 50 % на 60 % на ограничението на финансовата помощ от Съюза 

1. Увеличението от 50 % на 60 % на ограничението на финансовата помощ от Съюза за оперативна програма или 
част от оперативна програма на призната организация на производители съгласно член 34, параграф 3, буква е) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 се предоставя, ако: 

а)  условията, посочени в член 34, параграф 3, буква е) от Регламент (ЕС) № 1308/2013, са изпълнени през всяка 
година на изпълнение на оперативната програма и при спазване на процедурата, посочена в член 9, параграф 2, 
буква ж) от настоящия регламент; 

б)  е отправено искане от призната организация на производители при представяне на оперативната ѝ програма. 
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2. За целите на увеличението от 50 % на 60 % на ограничението на финансовата помощ от Съюза за оперативна 
програма или част от оперативна програма, процентът на предлагане на пазара на продукцията от плодове и зеленчуци 
от организации на производители съгласно член 34, параграф 3, буква е) от Регламент (ЕС) № 1308/2013 се 
изчислява за всяка година от периода на оперативната програма като част от стойността на продукцията, предлагана 
на пазара от организации на производители в дадена държава членка, спрямо общата стойност на продукцията от 
плодове и зеленчуци, предлагана на пазара в дадената държава членка през референтния период, посочен в член 23, 
параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2017/891. 

Въпреки това държавите членки, които прилагат алтернативния метод, посочен в член 23, параграф 3 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/891, изчисляват процента на предлагане на пазара на продукцията от плодове и зеленчуци от 
организации на производители съгласно член 34, параграф 3, буква е) от Регламент (ЕС) № 1308/2013 за всяка 
година от периода на оперативната програма като част от стойността на продукцията, предлагана на пазара от 
организации на производители в дадена държава членка, спрямо общата стойност на продукцията от плодове и 
зеленчуци, предлагана на пазара в дадената държава членка през периода от 1 януари до 31 декември на годината, 
предхождаща годината, през която е одобрена помощта съгласно член 8 от настоящия регламент. 

3. Държавите членки уведомяват кандидатстващата организация на производители за одобрения размер на 
помощта, включително размера на предоставеното увеличение съгласно член 34, параграф 3, буква е) от Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013, най-късно до 15 декември на годината, предхождаща изпълнението на оперативната програма, както е 
посочено в член 8 от настоящия регламент. 

4. Всяка година от периода на изпълнение на оперативната програма държавите членки проверяват дали са 
изпълнени условията за увеличаване от 50 % на 60 % на ограничението на финансовата помощ от Съюза съгласно 
член 34, параграф 3, буква е) от Регламент (ЕС) № 1308/2013.“;  

2) В член 4, параграф 1 буква а) се изменя, както следва: 

„а)  описание на първоначалното състояние, базирано, когато е подходящо, на показателите, описани в таблица 4.1 от 
приложение II;“;  

3) В член 9 параграфи 6 и 7 се заменят със следното: 

„6. Организациите на производители подават заявление за помощ по отношение на действията, изпълнявани на 
равнището на организациите на производители, в държавата членка, в която са признати. Ако са членове на трансна­
ционална асоциация на организации на производители, организациите на производители предоставят копие от 
заявлението на държавата членка, в която се намира седалището на транснационалната асоциация на организации на 
производители. 

7. Транснационалната асоциация на организации на производители подава заявление за помощ по отношение на 
действията, изпълнявани на равнището на транснационалната асоциация, в държавата членка, в която се намира 
седалището на асоциацията. Държавите членки следят да няма риск от двойно финансиране.“;  

4) В член 14 параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Държавите членки приемат разпоредби относно условията, на които трябва да отговарят мерките за насърчаване 
и комуникация, включително действията и дейностите, насочени към диверсификация и окрупняване на пазарите на 
плодове и зеленчуци, независимо дали тези мерки се отнасят за предотвратяване или управление на кризи. Тези 
разпоредби дават възможност за бързо прилагане на мерките, когато е необходимо. 

Основната цел на тези мерки е повишаване на конкурентоспособността на продуктите, предлагани на пазара от органи­
зациите на производители и техните асоциации в случай на сериозни смущения на пазара, загуба на потребителско 
доверие или други свързани проблеми. 

Специфичните цели на мерките за насърчаване и комуникация, изпълнявани от организациите на производители и 
техните асоциации, са: 

а)  повишаване на осведомеността за качеството на произвежданите в Съюза селскостопански продукти и за високите 
стандарти за качество, приложими към тяхното производство в Съюза; 

б)  повишаване на конкурентоспособността и потреблението на селскостопански продукти и на някои преработени 
продукти, произвеждани в Съюза, и повишаване на осведомеността за тяхното качество както в рамките на Съюза, 
така и извън него; 

в)  повишаване на осведомеността относно схемите за качество на Съюза както в рамките на Съюза, така и извън него; 

г)  повишаване на пазарния дял на селскостопанските продукти и на някои преработени продукти, произвеждани в 
Съюза, с акцент върху пазарите в трети държави, които имат най-висок потенциал за растеж, и 

д)  принос за възстановяване на нормалните пазарни условия на пазара в Съюза в случай на сериозни смущения на 
пазара, загуба на потребителско доверие или други свързани проблеми.“; 
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5) Глава III се заличава;  

6) Член 21 се заменя със следното: 

„Член 21 

Информация и годишни отчети от групите производители, организациите на производители и 
асоциациите на организации на производители и годишни отчети от държавите членки 

По искане на компетентен орган на държава членка, групите производители, създадени съгласно член 125д от 
Регламент (ЕО) № 1234/2007, признатите организации на производители, асоциации на организации на произво­
дители, транснационални асоциации на организации на производители и групи производители предоставят всяка 
уместна информация, необходима за изготвяне на годишния отчет, посочен в член 54, буква б) от Делегиран регламент 
(ЕС) 2017/891. Структурата на годишния отчет е дадена в приложение II към настоящия регламент. 

Държавите членки вземат необходимите мерки, за да съберат информация за броя на членовете, обема и стойността на 
предлаганата на пазара продукция на организациите на производители, които не са представили оперативни програми. 
Организациите на производители и групите производители, посочени в член 27 от Регламент (ЕС) № 1305/2013, се 
приканват да предоставят информация за броя на членовете си, обема и стойността на предлаганата на пазара 
продукция.“;  

7) В член 33 параграфи 3 и 4 се заменят със следното: 

„3. Държавата членка, в която се намира седалището на транснационалната асоциация на организации на произво­
дители: 

а)  носи пълна отговорност за организирането на проверки по отношение на действията по оперативната програма, 
изпълнявана на равнището на транснационалната асоциация, и за организирането на проверки по отношение на 
оперативния фонд на транснационалната асоциация, както и за прилагането на административни санкции, когато 
тези проверки показват, че задълженията не са били изпълнени, и 

б)  осигурява координирането на проверките и плащанията по отношение на действията по оперативната програма на 
транснационалната асоциация, изпълнявана извън територията на държавата членка, в която се намира 
седалището ѝ. 

4. Действията по оперативните програми трябва да са съобразени с националните разпоредби и националната 
стратегия на държавата членка, в която съгласно член 9, параграфи 6 и 7 се подава заявлението за помощ. 

Въпреки това по отношение на екологичните и фитосанитарните мерки и мерките за предотвратяване и управление на 
кризи се прилагат разпоредбите на държавата членка, в която реално се осъществяват тези мерки и действия.“;  

8) В член 39 параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Върху продуктите и през периодите, фигуриращи в приложение VII към настоящия регламент, може да бъде 
приложено допълнително вносно мито, предвидено в член 182, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1308/2013. Това 
допълнително вносно мито се прилага, ако количеството на който и да е продукт, допуснат за свободно обращение 
през някой от периодите на прилагане, посочени в същото приложение, надвишава праговия (критичен) обем за този 
продукт, освен ако е малко вероятно вносът да предизвика смущения на пазара на Съюза или ако последиците от 
допълнителното вносно мито ще бъдат несъразмерни спрямо поставената цел.“;  

9) Приложения I и II се заменят с текста на приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Изменение на Регламент (ЕО) № 606/2009 

В Регламент (ЕО) № 606/2009 се вмъква следният нов член 12а: 

„Член 12а 

Уведомления относно решенията на държавите членки да разрешат повишаване на естественото 
алкохолно съдържание 

1. Държавите членки, които решат да използват възможността да разрешат повишаване на естественото алкохолно 
съдържание в обемни проценти съгласно част I, раздел А, точка 3 от приложение VIII към Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013, уведомяват Комисията за това, преди да приемат решението. В уведомлението държавите членки 
посочват процентите, с които са увеличени границите, определени в част I, раздел А, точка 2 от приложение VIII към 
Регламент (ЕС) № 1308/2013, засегнатите от решението региони и сортове и представят данни и доказателства за 
настъпилите изключително неблагоприятни климатични условия в засегнатите региони. 
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2. Уведомлението се извършва в съответствие с Делегиран регламент (ЕС) 2017/1183 (*) и Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2017/1185 (**). 

3. Уведомлението се съобщава от Комисията на органите на другите държави членки чрез въведената от Комисията 
информационна система.  

(*) Делегиран регламент (ЕС) 2017/1183 на Комисията от 20 април 2017 г. за допълване на регламенти (ЕС) 
№ 1307/2013 и (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на уведомленията до 
Комисията относно информация и документи (ОВ L 171, 4.7.2017 г., стр. 100). 

(**) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/1185 на Комисията от 20 април 2017 г. за определяне на правила за 
прилагане на регламенти (ЕС) № 1307/2013 и (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на уведомленията до Комисията относно информация и документи и за изменение и отмяна на 
няколко регламента на Комисията (ОВ L 171, 4.7.2017 г., стр. 113).“ 

Член 3 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Той се прилага от 1 януари 2018 г. 

Въпреки това член 1, точки 5, 6 и 9 се прилагат от 1 януари 2019 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 7 юни 2018 година. 

За Комисията 

Председател 
Jean-Claude JUNCKER  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

„ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Структура и съдържание на национална стратегия за устойчиви оперативни програми съгласно член 2 

1.  Продължителност на националната стратегия 

Посочва се от държавата членка. 

2.  Анализ на положението по отношение на силните и слабите страни и потенциала за развитие, стратегията, избрана 
за тяхното изпълнение, и обосновка на избраните приоритети, както е посочено в член 36, параграф 2, букви а) 
и б) от Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

2.1.  Анализ на положението 

Описание на настоящото положение в сектора на плодовете и зеленчуците с помощта на количествени данни, като 
се изтъкнат силните и слабите страни, несъответствията, нуждите и пропуските, както и потенциалът за развитие 
въз основа на съответните показатели, посочени в приложение II, таблица 4.1. Описанието съдържа най-малко: 

— постигнатите резултати в сектора на плодовете и зеленчуците: силни и слаби страни на сектора, конкурентоспо­
собност и потенциал за развитие на организациите на производители; 

—  последиците върху околната среда (въздействия, натиск и ползи) от производството на плодове и зеленчуци, 
включително ключовите тенденции. 

2.2.  Стратегията, избрана според силните и слабите страни. 

Описание на ключовите области, в които се очаква намесата да доведе до максимална добавена стойност: 

—  уместност на целите, определени за оперативните програми, на свързаните с тях очаквани резултати и на 
степента, до която те реалистично могат да бъдат постигнати; 

—  вътрешна съгласуваност на стратегията, съществуване на взаимно усилващи се взаимодействия и възможни 
конфликти или противоречия между оперативните цели на различните избрани действия; 

—  допълняемост и съгласуваност между избраните действия с други национални или регионални действия, както 
и с дейности, подпомагани чрез средства на Съюза, и по-специално с програмите за развитие на селските 
райони и програмите за насърчаване; 

—  очаквани резултати и въздействия спрямо изходното положение и техният принос за постигане на целите на 
Съюза. 

2.3.  Въздействие на предишната национална стратегия (ако е приложимо) 

Описание на резултатите и въздействието на оперативни програми, изпълнени през последните години. 

3.  Цели на оперативните програми и показатели за постигнатите резултати, както е посочено в член 36, параграф 2, 
буква в) от Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

Описание на видовете действия, избрани като допустими за подпомагане (неизчерпателен списък), и на заложените 
цели, проверимите цели и показателите, които дават възможност да бъде оценен напредъкът към постигане на 
целите, ефективността и ефикасността. 

3.1.  Изисквания по отношение на всички или няколко вида действия 

Държавите членки гарантират, че всички действия, включени в националната стратегия и в националната рамка, са 
проверими и подлежат на контрол. Когато оценката по време на изпълнението на оперативните програми показва, 
че изискванията за възможности за проверка и контрол не са изпълнени, засегнатите действия се адаптират 
съответно или се заличават. Когато подпомагането се отпуска въз основа на стандартни фиксирани ставки или 
стандартни таблици на единичните разходи, държавите членки гарантират, че съответните изчисления са адекватни 
и точни, както и че са направени въз основа на коректно, справедливо и проверимо изчисление. При екологичните 
действия се спазват изискванията, посочени в член 33, параграф 5 от Регламент (ЕС) № 1308/2013. 
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Държавите членки приемат предпазни мерки, разпоредби и проверки, за да се гарантира, че избраните като 
допустими за подпомагане действия не се подпомагат същевременно и от други съответни инструменти на общата 
селскостопанска политика, и по-специално от програмите за развитие на селските райони и програмите за 
насърчаване или други национални или регионални схеми. Ефективни предпазни средства, въведени в изпълнение 
на член 33, параграф 6 от Регламент (ЕС) № 1308/2013, за защита на околната среда от повишен натиск в 
резултат на инвестиции, подкрепени по оперативните програми, и критерии за допустимост, приети в изпълнение 
на член 36, параграф 1 от същия регламент, за гарантиране спазването на целите, изложени в член 191 от ДФЕС и 
в Седмата програма на Съюза за действие в областта на околната среда, при инвестициите в индивидуални 
стопанства, подкрепени по оперативните програми. 

3.2.  Специфична информация, изисквана за видовете действия, насочени към постигане на целите, определени или 
посочени в член 33, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1308/2013 (попълва се само за избраните видове действия). 

3.2.1.  Придобиване на дълготрайни активи 

—  видове инвестиции, допустими за подпомагане, 

—  други форми на придобивания, допустими за подпомагане, например наемане, вземане на лизинг, 

—  подробности относно условията за допустимост за подпомагане. 

3.2.2.  Други действия 

—  описание на видовете действия, допустими за подпомагане, 

—  подробности относно условията за допустимост за подпомагане. 

4.  Определяне на компетентните органи и отговорните органи 

Определяне от държавата членка на националния орган, отговорен за управлението, мониторинга и оценяването на 
националната стратегия. 

5.  Описание на системите за мониторинг и оценка 

Показателите за постигнатите резултати, определени в националната стратегия, включват показателите, предвидени 
в член 4 и изброени в приложение II, таблица 4.1. Когато това се смята за целесъобразно, в националната 
стратегия се посочват допълнителни показатели, които отразяват националните или регионалните нужди, условия 
и цели, специфични за националните оперативни програми. 

5.1.  Оценка на оперативните програми и задължения за отчитане на организациите на производители, както е посочено 
в член 36, параграф 2, букви г) и д) от Регламент (ЕС) № 1308/2013. 

Описание на изискванията и процедурите за мониторинг и оценяване във връзка с оперативните програми, 
включително задълженията за отчитане на организациите на производители. 

5.2.  Мониторинг и оценяване на националната стратегия 

Описание на изискванията и процедурите за мониторинг и оценяване във връзка с националната стратегия. 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Годишен отчет — част А 

СТРУКТУРА НА ГОДИШНИЯ ОТЧЕТ — ЧАСТ А 

Тези формуляри представляват част А от годишния отчет, който трябва да бъде предаден на Европейската комисия от 
компетентните органи на държавите членки до 15 ноември в годината, следваща календарната година, за която се отнася 
отчетът. 

Тези формуляри се основават на изискванията за представяне на отчети, определени в член 54, буква б) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/891 на Комисията за определяне на подробни правила за прилагането на Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013 по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на преработените плодове и зеленчуци и в 
приложение V към същия регламент. 
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1. Административна информация 

Таблица 1.1. Промени в националното законодателство, приети с цел прилагане на дял I, глава II, раздел 3 и 
дял II, глава III, раздели 1, 2 и 3 от Регламент (ЕС) № 1308/2013 (за сектора на плодовете и зелен­
чуците) 

Таблица 1.2. Промени, свързани с националната стратегия за устойчиви оперативни програми, приложими към 
оперативните програми  

2. Информация относно организациите на производители, транснационалните организации на производители, 
асоциациите на организации на производители, транснационалните асоциации на организации на произво­
дители и групите производители 

Таблица 2.1. Организации на производители 

Таблица 2.2. Транснационални организации на производители 

Таблица 2.3. Асоциации на организации на производители 

Таблица 2.4. Транснационални асоциации на организации на производители 

Таблица 2.5. Групи производители  

3. Информация, свързана с разходите 

Таблица 3.1. Разходи, свързани с организациите на производители, транснационалните организации на производи­
тели, асоциациите на организации на производители и транснационалните асоциации на организа­
ции на производители 

Таблица 3.2. Общи разходи по оперативните програми за организациите на производители, транснационалните 
организации на производители, асоциациите на организации на производители и транснационалните 
асоциации на организации на производители 

Таблица 3.3. Общи разходи за групите производители 

Таблица 3.4. Изтегляния  

4. Мониторинг на оперативните програми/плановете за признаване 

Таблица 4.1. Показатели по отношение на организациите на производители и транснационалните организации на 
производители, асоциациите на организации на производители и транснационалните асоциации на 
асоциации на производители 

Таблица 4.2. Показатели по отношение на групите производители  

Обяснителни бележки 

Съкращения 

Обща организация на пазара ООП 

Група производители ГП 

Организация на производители ОП 

Транснационална организация на производители ТОП 

Асоциация на организации на производители АОП 

Транснационална асоциация на организации на производители ТАОП 
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Оперативен фонд ОФ 

Оперативна програма ОПр 

Стойност на търгуваната продукция СТП 

Държава членка ДЧ  

Кодове на държавите 

Име на държавата (на изходния език) Кратко име (на български език) Код 

Belgique/België Белгия BE 

България (*) България BG 

Česká republika Чешка република CZ 

Danmark Дания DK 

Deutschland Германия DE 

Eesti Естония EE 

Éire/Ireland Ирландия IE 

Ελλάδα (*) Гърция EL 

España Испания ES 

France Франция FR 

Italia Италия IT 

Κύπρος (*) Кипър CY 

Latvija Латвия LV 

Lietuva Литва LT 

Luxembourg Люксембург LU 

Magyarország Унгария HU 

Malta Малта MT 

Nederland Нидерландия NL 

Österreich Австрия AT 

Polska Полша PL 

Portugal Португалия PT 

Republika Hrvatska Хърватия HR 

România Румъния RO 

Slovenija Словения SI 

Slovensko Словакия SK 

Suomi/Finland Финландия FI 

Sverige Швеция SE 

United Kingdom Обединено кралство UK 

(*)  Транслитерация на латиница: България = Bulgaria; Ελλάδα = Elláda; Κύπρος = Kýpros.  
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Кодове на региони 

Vlaams Gewest BE2 

Région Wallonne BE3  

Посочването на съответния регион на заглавната страница на всеки раздел и в началото на всяка таблица е възможно за 
държавите членки, които смятат за уместно да предоставят разпределение по региони. 

Кодов номер (ID) на ОП, ТОП, АОП, ТАОП и ГП 

Кодовият номер (ID №) на всяка ОП, ТОП, АОП, ТАОП или ГП е УНИКАЛЕН. Ако признаването на дадена ОП, ТОП, 
АОП, ТАОП или ГП бъде оттеглено, същият кодов номер (ID №) не трябва повече никога да се използва. 

Парични стойности 

Всички парични стойности следва да бъдат изразени в евро, с изключение на държавите членки, които използват 
национална валута. В ГОРНАТА ЧАСТ на таблиците се намира клетка „НАЦИОНАЛНА ВАЛУТА“. 

Валута   

В клетката следва да се отбележи кодът на използваната национална валута.  

КОД 

Евро EUR 

Британска лира GBP  

Звена за контакт с цел комуникация 

Държава членка:  Година:  

Регион:     

Организация Наименование  

Пощенски адрес  

Лице за контакт 1 Фамилно име  

Собствено име  

Длъжност  

Адрес за електронна поща  

Служебен телефон  

Служебен факс  

Лице за контакт 2 Фамилно име  

Собствено име  

Длъжност  

Адрес за електронна поща  

Служебен телефон  

Служебен факс    

17.8.2018 г. L 208/18 Официален вестник на Европейския съюз BG    



Годишен отчет — част А 

Държава членка:  Година:  

Регион:     

РАЗДЕЛ 1 

АДМИНИСТРАТИВНА ИНФОРМАЦИЯ 

Таблица 1.1. Промени в националното законодателство, приети с цел прилагане на дял I, глава II, раздел 3 от Регламент (ЕС) № 1308/2013 (за сектора на плодовете и 
зеленчуците) 

Национално законодателство 

Наименование Публикация в ДВ на държавата членка Хипервръзка     

Таблица 1.2. Промени в националната стратегия за устойчиви оперативни програми, приложими към оперативните програми 

Национална стратегия 

Промени в националната стратегия (1) Хипервръзка    
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(1) Обобщение на промените, въведени в националната стратегия през отчетната година. 



Годишен отчет — част А 

Държава членка:  Година:  

Регион:     

РАЗДЕЛ 2 

ИНФОРМАЦИЯ, СВЪРЗАНА С ОП, ТОП, АОП, ТАОП И ГП 

Таблица 2.1. Организации на производители 

Общ брой на признатите ОП  

Общ брой на ОП с временно спряно признаване  

Общ брой на ОП с оттеглено признаване  

Общ брой на ОП, които са се слели с една (или повече) ОП/АОП/ТОП/ТАОП Общ брой на засегнатите ОП  

Общ брой на новите ОП/АОП/ТОП/ТАОП  

Нов идентификационен номер или номера  

Брой на членовете на ОП Общо  

Юридически лица  

Физически лица  

Брой производители на плодове и/или зеленчуци  

Общ брой на ОП, изпълняващи оперативна програма —  Признати ОП  

—  ОП с временно спряно признаване  

—  ОП, които са обект на сливане  

Част от продукцията, която е предназначена за пазара в прясно състояние Стойност  

Обем (в тонове)  
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Част от продукцията, която е предназначена за преработка Стойност  

Обем (в тонове)  

Обща площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци (ha) (*)  

(*)  С изключение на гъби.  

Таблица 2.2. Транснационални организации на производители (1) 

Общ брой на признатите ТОП   

—  Брой на членуващите ОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП  

Общ брой на ТОП с временно спряно признаване   

—  Брой на членуващите ОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП  

Общ брой на ТОП с оттеглено признаване   

—  Брой на членуващите ОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП  

Общ брой на ТОП, които са се слели с една (или повече) ТОП/ТАОП Общ брой на засегнатите ТОП  

Общ брой на новите ТОП/ТАОП  

Нов идентификационен номер или номера  

Брой на членовете на ТОП Общо  

Юридически лица  

Физически лица  

Брой производители на плодове и/или зеленчуци  
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(1) Тази таблица се отнася за държавите членки, в които се намират седалищата на ТОП. 
Общата площ се отнася за площите, използвани от членовете на ТОП, а именно ОП, производителите, които спадат към ОП, членуващи в ТОП, и производителите, които са членове на ТОП. 



Общ брой на ТОП, изпълняващи оперативна програма —  Признати ТОП с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  ТОП с временно спряно признаване с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  ТОП, които са обект на сливане с пълна ОПр  

с частична ОПр  

Част от продукцията, която е предназначена за пазара в прясно състояние Стойност  

Обем (в тонове)  

Част от продукцията, която е предназначена за преработка Стойност  

Обем (в тонове)  

Обща площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци (ha) (*)  

(*)  С изключение на гъби.  

Таблица 2.3. Асоциации на организации на производители (1) 

Общ брой на признатите АОП   

—  Брой на членуващите ОП  

Общ брой на АОП с временно спряно признаване   

—  Брой на членуващите ОП  

Общ брой на АОП с оттеглено признаване   

—  Брой на членуващите ОП  

Общ брой на АОП, които са се слели с една (или повече) АОП/ТАОП Общ брой на засегнатите АОП  

Общ брой на новите АОП/ТАОП  

Нов идентификационен номер или номера  
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(1) Тази таблица се отнася за държавите членки, в които се намират седалищата на АОП. 
Общата площ се отнася за площите, използвани от членовете на АОП, а именно ОП и производителите, които спадат към ОП, членуващи в АОП. 



Брой на членовете на АОП Общо  

Юридически лица  

Физически лица  

Брой производители на плодове и/или зеленчуци  

Общ брой на АОП, изпълняващи оперативна програма —  Признати АОП с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  АОП с временно спряно признаване с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  АОП, които са обект на сливане с пълна ОПр  

с частична ОПр  

Част от продукцията, която е предназначена за пазара в прясно състояние Стойност  

Обем (в тонове)  

Част от продукцията, която е предназначена за преработка Стойност  

Обем (в тонове)  

Обща площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци (ha) (*)  

(*)  С изключение на гъби.  

Таблица 2.4. Транснационални асоциации на организации на производители (1) 

Общ брой на признатите ТАОП   

—  Брой на членуващите ОП/ТОП/АОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП/ 
ТОП/АОП  

Общ брой на ТАОП с временно спряно признаване   

—  Брой на членуващите ОП/ТОП/АОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП/ 
ТОП/АОП  
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(1) Тази таблица се отнася за държавите членки, в които се намират седалищата на ТАОП. 
Общата площ се отнася за площите, използвани от членовете на ТАОП, а именно ОП и производителите, които спадат към ОП, членуващи в ТАОП. 



Общ брой на ТАОП с оттеглено признаване   

—  Брой на членуващите ОП/ТОП/АОП   

—  Списък на държавите членки, в които се намира седалището на членуващите ОП/ 
ТОП/АОП  

Общ брой на ТАОП, които са се слели с една (или повече) ТАОП Общ брой на засегнатите ТАОП  

Общ брой на новите ТАОП  

Нов идентификационен номер или номера  

Брой на членовете на ТАОП Общо  

Юридически лица  

Физически лица  

Брой производители на плодове и/или зеленчуци  

Общ брой на ТАОП, изпълняващи оперативна програма —  Признати ТАОП с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  ТАОП с временно спряно признаване с пълна ОПр  

с частична ОПр  

—  ТАОП, които са обект на сливане с пълна ОПр  

с частична ОПр  

Част от продукцията, която е предназначена за пазара в прясно състояние Стойност  

Обем (в тонове)  

Част от продукцията, която е предназначена за преработка Стойност  

Обем (в тонове)  

Обща площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци (ha) (*)  

(*)  С изключение на гъби.  
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Таблица 2.5. Групи производители 

Общ брой на признатите ГП  

Общ брой на ГП с временно спряно признаване  

Общ брой на ГП с оттеглено признаване  

Общ брой на ГП, които са станали ОП  

Общ брой на ГП, които са се слели с една (или повече) ГП Общ брой на засегнатите ГП  

Общ брой на новите ГП  

Нов идентификационен номер или номера  

Брой на членовете на ГП Общо  

Юридически лица  

Физически лица  

Брой производители на плодове и/или зеленчуци  

Част от продукцията, която е предназначена за пазара в прясно състояние Стойност  

Обем (в тонове)  

Част от продукцията, която е предназначена за преработка Стойност  

Обем (в тонове)  

Обща площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци (ha) (*)  

(*)  С изключение на гъби.  
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Годишен отчет — част А 

Държава членка:  Година:  

Регион:     

РАЗДЕЛ 3 

ИНФОРМАЦИЯ ЗА РАЗХОДИТЕ 

Таблица 3.1. Разходи, свързани с ОП, ТОП, АОП и ТАОП  

Всички ОП Всички ТОП Всички АОП Всички ТАОП 

Оперативен фонд Общо одобрен     

—  Размер на финансовото участие на организацията и/или на членовете 
на организацията     

—  Размер на финансовата помощ от Съюза     

Окончателен оперативен фонд Общо разходи     

—  Размер на финансовото участие на членовете на организацията     

—  Размер на финансовата помощ от Съюза     

Национална финансова помощ Размер на действително изплатената национална финансова помощ   

Прогнозен размер на действително изплатената национална финансова 
помощ, подлежаща на възстановяване от ЕС  

Списък на регионите бенефициери по член 35 от Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013  

Стойност на търгуваната продукция (изчислена в съответствие с член 22 от Регламент (ЕС) 2017/891)      

(Данни в евро или в национална валута) 
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Таблица 3.2. Общо реално извършени разходи по оперативните програми за ОП, ТОП, АОП и ТАОП 

Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и член 152, параграф 1, буква в) от Регламент (ЕС) 

№ 1308/2013 

Общо реално извършени разходи (в евро или в национална валута) 

Всички ОП Всички ТОП Всички АОП Всички ТАОП 

Инвестиции Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите     

Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Екологични мерки     

Предотвратяване и управление на кризи     

Научноизследователска дейност     

Научноизследователска дейност и експеримен­
тално производство 

Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите     

Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Екологични мерки     

Схеми за качество (на равнището на ЕС и на на­
ционално равнище) и мерки, свързани с подобря­
ване на качеството 

Подобряване на качеството на продуктите     

Насърчаване и комуникация Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Насърчаване на продажбата на продуктите     

Предотвратяване и управление на кризи     

Обучение и обмен на най-добри практики Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите     

Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Екологични мерки     

Предотвратяване и управление на кризи     
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Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и член 152, параграф 1, буква в) от Регламент (ЕС) 

№ 1308/2013 

Общо реално извършени разходи (в евро или в национална валута) 

Всички ОП Всички ТОП Всички АОП Всички ТАОП 

Консултантски услуги и техническа помощ Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите     

Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Екологични мерки     

Биологично производство Екологични мерки     

Интегрирано производство     

По-добро използване или управление на водите, 
включително икономии на вода и отводняване     

Действия за запазване на почвата     

Действия за създаване или поддържане на ме­
стообитания, които благоприятстват биоразноо­
бразието, или за съхраняване на ландшафта, 
включително съхраняване на историческите ха­
рактеристики     

Действия, насочени към икономията на енергия 
(с изключение на транспорта)     

Действия за намаляване на образуването на отпа­
дъци и за подобряване на управлението на отпа­
дъците     

Транспорт     

Предлагане на пазара     

Създаване на взаимоспомагателни фондове Предотвратяване и управление на кризи     

Попълване на взаимоспомагателните фондове     

Презасаждане на овощни градини     
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Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и член 152, параграф 1, буква в) от Регламент (ЕС) 

№ 1308/2013 

Общо реално извършени разходи (в евро или в национална валута) 

Всички ОП Всички ТОП Всички АОП Всички ТАОП 

Изтегляне от пазара      

—  Безвъзмездно разпространение     

—  Друго     

Събиране на реколтата на зелено     

Небране     

Застраховане на реколтата     

Индивидуално обучение     

Административни разходи Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите 

Увеличаване на търговската стойност на продуктите 

Екологични мерки 

Предотвратяване и управление на кризи 

Научноизследователска дейност 

Други Планиране на производството     

Подобряване на качеството на продуктите     

Увеличаване на търговската стойност на продуктите     

Екологични мерки     

Забележка:  В Регламент (ЕС) № 1308/2013 се предвиждат следните цели:  
— Планиране на производството Член 33, параграф 1, буква а) и член 152, параграф 1, буква в), подточки i), ii) и xi)  
— Подобряване на качеството на продуктите Член 33, параграф 1, буква б) и член 152, параграф 1, буква в), подточки i), iv) и vi)  
— Увеличаване на търговската стойност на продуктите Член 33, параграф 1, буква в) и член 152, параграф 1, буква в), подточки i), ii), iii), iv), ix) и xi)  
— Насърчаване на продажбата на продуктите Член 33, параграф 1, буква г) и член 152, параграф 1, буква в), подточки vi) и ix)  
— Екологични мерки Член 33, параграф 1, буква д) и член 152, параграф 1, буква в), подточки iii), iv), v), vii) и viii)  
— Предотвратяване и управление на кризи Член 33, параграф 1, буква е), член 33, параграф 3, буква а) и член 152, параграф 1, буква в), подточки iv) и xi)  
— Научноизследователска дейност Член 152, параграф 1, буква в), подточка iv)  
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Таблица 3.3. Общо реално извършени разходи за групите производители  

Общо реално извършени разходи за всички ГП 
(в евро или в национална валута) 

Инвестиции за ГП Инвестиции, необходими за получаване на признаване за ГП  

—  Размер на финансовата помощ от Съюза  

—  Размер на финансовата помощ от държавата членка  

—  Размер на финансовото участие на ГП/членовете на ГП   

Таблица 3.4. Изтегляния  

Общ годишен 
обем 

(в тонове) 

Общо разходи 
(в евро или в на­

ционална валута) 

Размер на финан­
совата помощ от 

ЕС 

Безвъзмездно раз­
пространение 

(в тонове) 

Компостиране 
(в тонове) 

Прeработвателна 
промишленост 

(в тонове) 

Други предназна­
чения 

(в тонове) 

Продукти от приложение IV 
към Регламент (ЕС) 
2017/891 

Карфиол        

Домати        

Ябълки        

Грозде        

Кайсии        

Нектарини        

Праскови        

Круши        

Патладжани        

Пъпеши        

Дини        

Портокали        

Мандарини        
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Общ годишен 
обем 

(в тонове) 

Общо разходи 
(в евро или в на­

ционална валута) 

Размер на финан­
совата помощ от 

ЕС 

Безвъзмездно раз­
пространение 

(в тонове) 

Компостиране 
(в тонове) 

Прeработвателна 
промишленост 

(в тонове) 

Други предназна­
чения 

(в тонове)  

Клементинки        

Сатсумаси        

Лимони        

Други продукти         

Общо          
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Годишен отчет — част А 

Държава членка:  Година:  

Регион:     

РАЗДЕЛ 4 

МОНИТОРИНГ НА ОПЕРАТИВНИТЕ ПРОГРАМИ 

Показателите, свързани с действия, предприети от признати организации на производители, асоциации на организации на производители, транснационални организации и групи произво­
дители в рамките на една оперативна програма/план за признаване, не отразяват непременно всички фактори, които могат да повлияят върху осъществените действия, постигнатите резултати 
и въздействието на оперативната програма/плана за признаване. В този контекст предоставената от показателите информация следва да се интерпретира в светлината на качествената и количе­
ствената информация, свързана с други ключови фактори, които допринасят за успеха или неуспеха при изпълнението на програмата или плана. 

Ако държавите членки използват извадки за изчисляване на показателите, на службите на Комисията се съобщават, заедно с годишния отчет, обемът на извадката, нейната представителност 
и другите ѝ съставни елементи. 

Таблица 4.1. Показатели по отношение на ОП, ТОП, АОП и ТАОП 

Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП 

Инвестиции (1) Планиране на производството Брой стопанства     

Обща стойност     

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Брой стопанства     

Обща стойност     

Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Брой стопанства     

Обща стойност     

Обща стойност на търгуваната продукция/Общ обем на търгува­
ната продукция (в евро или в национална валута/kg)     

Екологични мерки Брой стопанства     

Обща стойност     
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(1) В това число непроизводствени инвестиции, свързани с изпълнението на ангажиментите, поети в рамките на оперативната програма. 



Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП  

Предотвратяване и управление на 
кризи 

Брой стопанства     

Обща стойност     

Научноизследователска дейност Брой стопанства     

Обща стойност     

Научноизследователска дейност и ек­
спериментално производство 

Планиране на производството Обща стойност     

Брой стопанства     

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Обща стойност     

Брой стопанства     

Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Обща стойност     

Брой стопанства     

Екологични мерки Брой стопанства     

Обща стойност     

Схеми за качество (на равнището на 
ЕС и на национално равнище) (1) и 
мерки, свързани с подобряване на ка­
чеството 

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Площ на ЗНП/ЗГУ/ХТСХ (2) (ha)     

Брой стопанства     

Обем (в тонове)     

Насърчаване и комуникация (3) Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Брой стопанства     

Брой на кампаниите за насърчаване     
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(1) Означава набор от подробно изложени задължения, които се отнасят до производствените методи, а) чието спазване подлежи на проверка от независим орган, и б) които се изразяват в краен продукт, чието 
качество i) значително надвишава обичайните търговски стандарти по отношение на общественото здраве, фитосанитарните и екологичните стандарти и ii) отговаря на настоящите и предвидимите пазарни 
възможности. Предлага се основните видове схеми за качество да обхващат следното: а) сертифицирано биологично производство; б) защитени географски указания и защитени наименования за произход, в) 
сертифицирано интегрирано производство, г) частни сертифицирани схеми за качество на продуктите. 

(2) Защитени наименования за произход/Защитени географски указания/Храна с традиционно специфичен характер. 
(3) Всеки ден от дадена кампания за насърчаване/комуникация се брои за едно действие. 



Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП  

Насърчаване на продажбата на 
продуктите 

Брой стопанства     

Брой на кампаниите за насърчаване     

Предотвратяване и управление на 
кризи 

Брой стопанства     

Брой на кампаниите за насърчаване     

Обучение и обмен на най-добри 
практики 

Планиране на производството Брой стопанства     

Брой действия     

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Брой стопанства     

Брой действия     

Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Брой стопанства     

Брой действия     

Екологични мерки Брой стопанства     

Брой действия     

Предотвратяване и управление на 
кризи 

Брой стопанства     

Брой действия     

Консултантски услуги и техническа 
помощ 

Планиране на производството Брой стопанства     

Брой действия     

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Брой стопанства     

Брой действия     

Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Брой стопанства     

Брой действия     
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Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП  

Екологични мерки Брой стопанства     

Брой действия     

Биологично производство Екологични мерки Площ за биологично производство на плодове и/или зеленчуци 
(ha)     

Брой стопанства     

Интегрирано производство Площ за интегрирано производство на плодове и/или зеленчуци 
(ha)     

Брой стопанства     

По-добро използване или управление 
на водите, включително икономии на 
вода и отводняване 

Площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци, с намаля­
ване на използването на вода (ha)     

Брой стопанства     

Разлика в обема (m3) 

(n – 1/n)     

Действия за запазване на почвата Площ за производство на плодове и зеленчуци, която е под риск 
от ерозия на почвата и на която са предприети мерки за борба с 
ерозията (ha) (1)     

Брой стопанства     

Разлика в използването на торове за хектар (t/ha) 

(n – 1/n)     

Действия за създаване или поддър­
жане на местообитания, които благо­
приятстват биоразнообразието, или за 
съхраняване на ландшафта, включи­
телно съхраняване на историческите 
характеристики 

Площ, засегната от действия, допринасящи за защитата на ме­
стообитанията и биоразнообразието (ha)     

Брой стопанства     
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(1) „Под риск от ерозия на почвата“ означава площ с наклон, по-голям от 10 %, независимо дали са предприети мерки за борба с ерозията (например почвена покривка, редуване на културите и т.н.). При наличие 
на съответната информация, държавата членка може да използва следното определение вместо горното: „Под риск от ерозия на почвата“ означава площ с прогнозна загуба на почва, превишаваща скоростта на 
природно почвообразуване, независимо дали са предприети мерки за борба с ерозията (например почвена покривка или редуване на културите). 



Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП 

Действия, насочени към икономията 
на енергия (с изключение на транс­
порта)  

Площ, на която се произвеждат плодове и зеленчуци, с намаля­
ване на използването на енергия (ha)     

Брой стопанства     

Разлика в енергопотреблението 

(n – 1/n):  

Твърди горива (t/обем търгувана продукция)     

Течни горива (L/обем търгувана продукция)     

Газ (m3/обем търгувана продукция)     

Електроенергия (kwh/обем търгувана продукция)     

Действия за намаляване на образува­
нето на отпадъци и за подобряване 
на управлението на отпадъците 

Брой стопанства     

Разлика в обема на отпадъците (m3/обем търгувана продукция) 

(n – 1/n)     

Разлика в обема на опаковките (m3/обем търгувана продукция) 

(n – 1./n)     

Транспорт Разлика в енергопотреблението 

(n – 1./n):     

Течни горива (L/обем търгувана продукция)     

Газ (m3/обем търгувана продукция)     

Електроенергия (kwh/обем търгувана продукция)     

Предлагане на пазара Брой стопанства     

Брой действия     
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Действия/Мерки 
Член 2, букви е) и ж) от Регламент (ЕС) 

2017/891 

Цели 
Член 33, параграфи 1 и 3 и  

член 152, параграф 1, буква в) от 
Регламент (ЕС) № 1308/2013 

Показатели Всички 
ОП 

Всички 
ТОП 

Всички 
АОП 

Всички 
ТАОП 

Създаване на взаимоспомагателни 
фондове (1) 

Предотвратяване и управление на 
кризи 

Брой стопанства     

Попълване на взаимоспомагателните 
фондове (2) 

Брой стопанства     

Презасаждане на овощни градини Засегнати площи (ha)     

Изтегляне от пазара (2) Брой предприети действия     

Събиране на реколтата на зелено (3) Брой предприети действия     

Засегната площ (ha)     

Небране (3) Брой предприети действия     

Засегната площ (ha)     

Застраховане на реколтата Брой стопанства     

Индивидуално обучение Брой предприети действия     

Други Планиране на производството Брой стопанства     

Подобряване на качеството на 
продуктите 

Брой стопанства     

Увеличаване на търговската стой­
ност на продуктите 

Брой стопанства     

Екологични мерки Брой стопанства      

Таблица 4.2. Показатели по отношение на групите производители  

Показател Брой 

Инвестиции за ГП Инвестиции, необходими за получаване на признаване за ГП Брой на членовете на ГП  

Брой на ГП, които са признати като ОП“    
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(1) Действията, свързани със създаването/попълването на различни взаимоспомагателни фондове, се броят за различни действия. 
(2) Изтеглянето от пазара на един и същ продукт през различни периоди от годината и изтеглянията от пазара на различни продукти се броят за различни действия. Всяка операция по изтегляне от пазара за даден 

продукт се брои за едно действие. 
(3) Събирането на реколтата на зелено и небрането на различни продукти се броят за различни действия. Събирането на реколтата на зелено и небрането на един и същ продукт се броят за едно действие, 

независимо от броя на дните, които отнемат, броя на участващите стопанства и броя на засегнатите парцели или хектари. 
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